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See the notice on TED website

249793-2026 - Súťaž
Dánsko – Stroje a prístroje na filtráciu tekutín – Tender for a FFA 13 Filter Press
OJ S 71/2026 13/04/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary - Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: FJERNVARME FYN AFFALDSENERGI A/S
E-mail: lmh@fjernvarmefyn.dk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby
Činnosť obstarávateľa: Výroba, preprava alebo distribúcia plynu alebo tepla

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Tender for a FFA 13 Filter Press
Opis: The Contracting Authority wants to procure an automatically operated filter press with all 
necessary auxiliary systems and safety systems for filtering the sludge feed liquid and 
extracting the filter cake.
Identifikátor postupu: aac5062d-60f3-4584-9cd9-296e2914d1d5
Interný identifikátor: 686318
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 42912100 Stroje a prístroje na filtráciu tekutín
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 51514100 Inštalácia strojov a prístrojov na filtrovanie alebo 
čistenie tekutín

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Havnegade 120  
Mesto: Odense C
PSČ: 5000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Fyn (DK031)
Krajina: Dánsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Economic operators are encouraged to seek clarification of any 
uncertainties and ambiguities by asking questions about the Tender Material. Furthermore, it 
should be noted that this tender is conducted as a 'Negotiated procedure with prior call for 
competition', and that adjustments to the Tender Material may occur as part of potential 
negotiations. As part of the application, economic operators must ensure that a duly completed 
version of the European Single Procurement Document (ESPD) is submitted. The ESPD is the 
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economic operator's 'self-declaration' serving as preliminary evidence that the economic 
operator is not subject to the mandatory and, if selected, voluntary grounds for exclusion and 
meets the requirements for suitability. According to Executive Order no. 1078 of 29/06/2022, § 
11, economic operators for the current tender must not be subject to the mandatory exclusion 
grounds specified in sections 134a, 135, and 136 of the Public Procurement Act. Furthermore, 
economic operators for the current tender must not be subject to the exclusion grounds listed 
in section 137, paragraph 1, no. 2. Economic operators covered by the included exclusion 
grounds in sections 135-137 may only participate in the tender if documentation of reliability is 
presented, cf. section 138 of the Public Procurement Act. The contracting authority will request 
a “Serviceattest”  as documentation that (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattest-ved-udbud)
economic operators are not subject to the exclusion grounds specified in section 135, 
paragraph 1, 2, and 3 (and if selected, section 137, paragraph 1, no. 2 ) of the Public 
Procurement Act. If the economic operator originates from another Member State, they must 
provide equivalent documentation in the version and/or from the authorities relevant in that 
Member State. The contracting authority reserves the right at any time during the procurement 
procedure to request an applicant or tenderer to submit documentation if necessary to ensure 
that the procedure is carried out correctly. The EU sanctions against Russia entail that 
economic operators subject to EU sanctions under EU Regulation no. 833/2014 as amended, 
article 5k, are excluded from participating in the tender. By submitting an application, the 
applicant confirms not to be subject to this. Conditions for participation in the form of consortia 
or through the use of supporting entities are described in the Tender Material. The contracting 
authority reserves the right to complement, supplement, or complete applications and tenders. 
Site visit at Havnegade 120, 5000 Odense; In connection with the tender procedure, an 
inspection of the site of installation will be made available at Havnegade 120, 5000 Odense in 
week 17-18 prior to the submission of application. The inspection constitutes a voluntary 
opportunity for tenderers to familiarize themselves with the site prior to the submission of 
tenders. No additional information will be provided on the day, other than a brief introduction 
by the Contracting Authority and a guided tour. Any specific questions must subsequently be 
submitted in writing via Comdia, and responses will be published in the Q&A section of 
Comdia. Prior registration is mandatory and must be submitted to Thomas Havers at 

 and/or Laura Meyer Hansen at th@fjernvarmefyn.dk lmh@fjernvarmefyn.dk.
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: A candidate or tenderer will be 
excluded from participation in the procurement procedure if the contracting entity can 
demonstrate that the candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social 
or labour law obligations under Union law, national law, collective agreements or 
environmental, social or labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X 
to Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 
on public procurement and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94, 
page 65) or are the subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article 
57(4) of the Directive in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity 
shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a 
situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: A candidate or tenderer will be excluded from 
participation in the procurement procedure if the contracting entity can demonstrate that the 
candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social or labour law 
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obligations under Union law, national law, collective agreements or environmental, social or 
labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X to Directive 2014/24/EU 
of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on public procurement 
and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94, page 65) or are the 
subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article 57(4) of the Directive 
in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity shall be entitled to obtain 
appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which may give 
rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: A candidate or tenderer will be excluded 
from participation in the procurement procedure if the contracting entity can demonstrate that 
the candidate or tenderer has failed to fulfil applicable environmental, social or labour law 
obligations under Union law, national law, collective agreements or environmental, social or 
labour law obligations derived from the conventions listed in Annex X to Directive 2014/24/EU 
of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on public procurement 
and repealing Directive 2004/18/EC (Official Journal 2014, No L 94, page 65) or are the 
subject of acts adopted by the European Commission pursuant to Article 57(4) of the Directive 
in accordance with Article 88. Documentation: The contracting entity shall be entitled to obtain 
appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which may give 
rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Konkurz: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the tendering 
procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing insolvency 
or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court if the latter 
is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a similar situation 
under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or tenderer is 
established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public 
Procurement Act.
Platobná neschopnosť: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the 
tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing 
insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court 
if the latter is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a 
similar situation under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or 
tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish 
Public Procurement Act.
Dohoda s veriteľmi: A candidate or tenderer will be excluded from participation in the tendering 
procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing insolvency 
or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or by the court if the latter 
is in composition, if his business activities have been suspended or if he is in a similar situation 
under a similar procedure; provided for in national law where the candidate or tenderer is 
established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public 
Procurement Act.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: A candidate or tenderer will be 
excluded from participation in the tendering procedure if the candidate or tenderer has been 
declared bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, if its assets are 
managed by a liquidator or by the court if the latter is in composition, if his business activities 
have been suspended or if he is in a similar situation under a similar procedure; provided for in 
national law where the candidate or tenderer is established. Documentation: in accordance 
with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Aktíva spravované likvidátorom: A candidate or tenderer will be excluded from participation in 
the tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared bankrupt or is 
undergoing insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by a liquidator or 
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by the court if the latter is in composition, if his business activities have been suspended or if 
he is in a similar situation under a similar procedure; provided for in national law where the 
candidate or tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of 
the Danish Public Procurement Act.
Pozastavené podnikateľské činnosti: A candidate or tenderer will be excluded from 
participation in the tendering procedure if the candidate or tenderer has been declared 
bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, if its assets are managed by 
a liquidator or by the court if the latter is in composition, if his business activities have been 
suspended or if he is in a similar situation under a similar procedure; provided for in national 
law where the candidate or tenderer is established. Documentation: in accordance with 
sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Závažné odborné pochybenie: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from 
participation in a procurement procedure where the contracting entity can demonstrate that the 
candidate or tenderer has been guilty of grave professional misconduct casting doubt on the 
integrity of the candidate or tenderer. Documentation: The contracting entity shall be entitled to 
obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which 
may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: A candidate or 
tenderer will be excluded from participation in the procurement procedure if the contracting 
entity has sufficient plausible indications to conclude that the candidate or tenderer has 
concluded an agreement with other economic operators with a view to distorting competition. 
Documentation: The contracting entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to 
whether the candidate or tenderer is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to 
this ground for exclusion.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: A contracting entity must exclude a 
candidate or a tenderer from participation in a procurement procedure when the contracting 
entity can demonstrate that a conflict of interest, cf. section 24(18) of the Danish Public 
Procurement Act, cannot be effectively remedied by less restrictive measures in relation to the 
procurement procedure in question. Documentation: The contracting entity shall be entitled to 
obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which 
may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: A contracting entity 
must exclude a candidate or tenderer from participation in a procurement procedure where the 
contracting entity can demonstrate that a distortion of competition within the meaning of 
Section 39 of the Public Procurement Act resulting from the prior involvement of economic 
operators in the preparation of the procurement procedure in relation to the procurement 
procedure in question cannot be remedied by less restrictive measures. Documentation: The 
contracting entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate 
or tenderer is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for 
exclusion.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: A contracting entity shall 
exclude a candidate or tenderer from participation in a procurement procedure where the 
contracting entity can demonstrate that the candidate or tenderer has supplied grossly 
incorrect information, has withheld information or is unable to submit additional documents 
concerning the grounds for exclusion referred to in Section 135(1) or (3) of the Public 
Procurement Act and, where applicable, In section 137(1), no. 2 or 6 of the Public 
Procurement Act, the minimum requirements for suitability laid down in sections 140-144 of 
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the Public Procurement Act or the selection in section 145. Documentation: The contracting 
entity shall be entitled to obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer 
is in a situation which may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: Section 134a of the Danish Public Procurement Act 
applies, which is why a contracting entity must exclude a candidate or tenderer from 
participation in a procurement procedure if the candidate or tenderer is established in a 
country that is included on the EU list of non-cooperative tax jurisdictions and has not acceded 
to the WTO's Government Procurement Agreement or other trade agreements obliging 
Denmark to open the market for public contracts to tenderers established in that country. 
Section 134a (2) of the Public Procurement Act: Section 135(6) applies mutatis mutandis to 
situations covered by subsection (1). Documentation: The contracting entity shall be entitled to 
obtain appropriate evidence as to whether the candidate or tenderer is in a situation which 
may give rise to exclusion pursuant to this ground for exclusion.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: A contracting 
entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a procurement procedure 
where the candidate or tenderer has been convicted or has adopted a fine by final judgment 
for terrorist offences or offences related to terrorist activities as defined respectively in Articles 
1, 3 and 4 of Council Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 on combating 
terrorism (Official Journal 2002, No L 164, page 3) as amended by Council Framework 
Decision 2008/919/JHA of 28 November 2008 amending Framework Decision 2002/475/JHA 
on combating terrorism (Official Journal 2008, No L 330, page 21). Documentation: in 
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: The contracting entity shall 
exclude a candidate or tenderer who has unpaid overdue debts of DKK 100,000 or more to 
public authorities relating to taxes, duties or social security contributions under Danish law or 
the law of the country in which the applicant or tenderer is established. Documentation: in 
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Porušenie povinnosti platiť dane: The contracting entity shall exclude a candidate or tenderer 
who has unpaid overdue debts of DKK 100,000 or more to public authorities relating to taxes, 
duties or social security contributions under Danish law or the law of the country in which the 
applicant or tenderer is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of 
the Danish Public Procurement Act.
Účasť v zločineckej organizácii: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from 
participation in a procurement procedure where the candidate or tenderer has been convicted 
or has adopted a fine by final judgment for acts committed within the framework of a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 (Official Journal 2008, No L 300, page 42). Documentation: in accordance with 
sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: A contracting entity shall exclude a 
candidate or tenderer from participation in a procurement procedure where the candidate or 
tenderer has been convicted or fined by final judgment for money laundering or terrorist 
financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the 
Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the 
purpose of money laundering and terrorist financing (Official Journal 2005, No L 309, page 
15). Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement 
Act.
Podvod: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a 
procurement procedure where the candidate or tenderer has been convicted or has adopted a 
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fine for fraud within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests by final judgment. Documentation: in accordance 
with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: A contracting entity shall exclude a candidate 
or tenderer from participation in a procurement procedure if the candidate or tenderer has 
been convicted or has adopted a fine by final judgment for an infringement of Section 262a of 
the Criminal Code or, in the case of a conviction from another country concerning child labour 
and other forms of trafficking in human beings as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU 
of the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting victims thereof, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (Official Journal 2011, No L 101, page 1). Documentation: in 
accordance with sections 152-153 of the Danish Public Procurement Act.
Korupcia: A contracting entity shall exclude a candidate or tenderer from participation in a 
procurement procedure where the candidate or tenderer has been convicted or has adopted a 
fine for corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight against corruption 
involving officials of the European Communities or officials of Member States of the European 
Union and Article 2(1) of the European Union Council Framework Decision 2003/568/JHA of 
22 July 2003 on the fight against corruption in the private sector (Official Journal 2003, No L 
192, page 54) and corruption as defined by the national law of the Member State or home 
Member State of the candidate or tenderer or of the country in which the candidate or tenderer 
is established. Documentation: in accordance with sections 152-153 of the Danish Public 
Procurement Act.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Tender for a FFA 13 Filter Press
Opis: The Contracting Authority wants to procure an automatically operated filter press with all 
necessary auxiliary systems and safety systems for filtering the sludge feed liquid and 
extracting the filter cake.
Interný identifikátor: 686318

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Doplňujúci druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 42912100 Stroje a prístroje na filtráciu tekutín
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 51514100 Inštalácia strojov a prístrojov na filtrovanie alebo 
čistenie tekutín

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Havnegade 120  
Mesto: Odense C
PSČ: 5000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Fyn (DK031)
Krajina: Dánsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 18/09/2026
Dátum konca trvania: 31/05/2027

5.1.4.  Obnovenie
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Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: The applicant must provide their equity (total equity incl. share 
capital, reserves, revaluation, retained earning etc.) in accordance with the accounting 
practices applicable to the applicant from the most recent available annual report in ESPD part 
IV.B, ‘Financial ratio'. The most recent available annual report refers to the report available at 
the time of the application deadline. The applicant’s equity must be positive. If the applicant 
relies on the capacity of one or more entities (e.g., a parent company, sister company, or 
subcontractor) or is a group of economic operators (e.g., a consortium), information regarding 
ESPD part IV.B must also be provided in a separate ESPD for each of these entities, cf. 
section VI.3 'Additional information'. It is the applicant’s responsibility to ensure that the 
minimum requirement concerning equity is met collectively through consolidation when the 
application is based on the capacity of other entities or if the applicant is a group of economic 
operators (e.g., a consortium). As documentation, the contracting authority will request the 
most recent available annual report(s).

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: The applicant must, in ESPD Part IV.C: performance of deliveries of 
the specified type or in the document Spread sheet for references provide up to 3 references 
which all meet the following requirements: the deliveries must have been completed within the 
past 5 years counted from the application deadline, and the references must include delivery 
of at least, or comparable to, an automatic operated filter press as described in the tendered 
scope of supply. The applicant should ensure that the following information is provided for all 
references: a) Recipient of the delivery (including contact information), and b) Detailed 
description of the delivery content, and c) Delivery period (start and completion of the delivery, 
specifying exact dates). If the applicant relies on the capacities of other entities, the references 
for these must be provided in the supporting entity’s ESPD or in a separate version of the 
document Spread sheet for references. A group of economic operators (e.g., a consortium) 
must meet the requirement jointly. The contracting authority does not expect to request 
additional documentation for the references but reserves the right to use the contact 
information provided to verify the submitted information.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 2
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
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Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Price
Opis: see the invitation to tender, section 7.1.1, for further information.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 25
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Technical solution
Opis: Technical solution - see the invitation to tender, section 7.1.2, for further information.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 65
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Organization and key personnel
Opis: Organization and key personnel - see the invitation to tender, section 7.1.3, for further 
information.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 10

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: angličtina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 24/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.
aspx?Id=686318

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 06/05/2026
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.aspx?
Id=686318
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina, dánčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Performance Bond: Supplier must issue a Performance Bond at the 
amount of 10% of the contract price (excl. VAT) covering the performance of her obligations 
under the Contract. Expiry of the Perfor-mance Bond shall be at expiry of the guarantee 
period. Advance Payment Bond: Supplier must issue an Advance Payment Bond on 20% of 
the contract price (excluding VAT) covering pre-payment(s) stated in paragraph. The bond 
shall expire 1 month after the deliveries, for which Fjernvarme Fyn has made an advance 
payment, have been delivered to Fjernvarme Fyn without defects.
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 01/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 

https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.aspx?Id=686318
https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.aspx?Id=686318
https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.aspx?Id=686318
https://www.comdia.com/fjernvarme-fyn/tenderinformationshow.aspx?Id=686318


249793-2026 Page 9/11

Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: The Contracting Authority is obligated to reject tenders with 
reservations towards mandatory parts of the Tender Material and as a result cannot award the 
contract to a tender including such reservations. The Contracting Authority does, however, 
reserve the right to commence negotiations with tenderers who have included reservations to 
the Tender Material (including mandatory parts) in their initial tender or a revised tender.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: See tender material
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: The following terms of payment apply to the Supply. 1. 20% 
Signing of contract and receipt and acceptance of Performance Bond and Advance Payment 
Bond. 2. 40% After the main equipment etc. for the filter press is delivered from the supplier 
and/or sub suppliers, at the contracting authority’s address. 3. 30% Handover of the filter press 
and ready for commercial operation. 4. 10% After the full documentation, drawings etc. have 
been delivered and approved by the contracting authority. Payment does not release the 
Supplier from its obligation to remedy defects. Payment is 30 days net upon receipt and 
acceptance of invoice. The first installment will be paid upon receipt and acceptance of 
Performance Bond and Advance Payment Bond for installment no. 1.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Danish Complaints Board for Public Procurement
Informácie o lehotách na preskúmanie: According to the Danish Complaints Board for Public 
Procurement Act etc. (the Act can be downloaded at  the following www.retsinformation.dk),
deadlines for filing a complaint apply: Complaints about not having been selected must be 
submitted to the Danish Complaints Board for Public Procurement within 20 calendar days, cf. 
Section 7(1) of the Act, from the day after sending a notification to the candidates concerned 
about who has been selected, when the notification is accompanied by a statement of reasons 
for the decision in accordance with Section 2(1)(1) of the Act and Section 171(2) of the Public 
Procurement Act. In other situations, complaints about tenders, cf. Section 7(2) of the Act, 
must be submitted to the Complaints Board for Public Procurement within: 1) 45 calendar days 
after the contracting entity has published a notice in the Official Journal of the European Union 
that it has entered into a contract. The deadline is calculated from the day after the date on 
which the announcement has been published. 2) 20 calendar days from the day after the 
contracting entity has announced its decision, cf. Section 185(2) of the Public Procurement 
Act. No later than the same time that a complaint is submitted to the Complaints Board for 
Public Procurement, the complainant must inform the contracting entity in writing that a 
complaint is submitted to the Complaints Board for Public Procurement and whether the 
complaint has been submitted during the standstill period, cf. Section 6(4) of the Act. In cases 
where the complaint has not been submitted during the standstill period, the complainant must 
also state whether the complaint is to be given suspensive effect, cf. Section 12(1) of the Act. 

http://www.retsinformation.dk
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The Complaints Board for Public Procurement's e-mail address is stated in Section VI.4.1). 
The Complaints Board for Public Procurement's complaint guide can be found at: www.
erhvervsstyrelsen.dk.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
FJERNVARME FYN AFFALDSENERGI A/S
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: FJERNVARME FYN 
AFFALDSENERGI A/S
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Danish Competition and 
Consumer Authority
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: FJERNVARME FYN AFFALDSENERGI A/S
Organizácia spracúvajúca ponuky: FJERNVARME FYN AFFALDSENERGI A/S

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: FJERNVARME FYN AFFALDSENERGI A/S
Registračné číslo: 25495969
Poštová adresa: Havnegade 120
Mesto: Odense C
PSČ: 5000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Fyn (DK031)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Laura Meyer Hansen
E-mail: lmh@fjernvarmefyn.dk
Telefón: 21376552
Internetová adresa: https://www.fjernvarmefyn.dk
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-1000
Úradný názov: Comdia ApS
Registračné číslo: 33501404
Poštová adresa: Lindvedvej 71
Mesto: Odense S
PSČ: 5260
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Fyn (DK031)
Krajina: Dánsko
E-mail: support@comdia.com
Telefón: +45 7199 3672
Internetová adresa: https://www.comdia.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Úradný názov: Danish Complaints Board for Public Procurement
Registračné číslo: 37795526

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:lmh@fjernvarmefyn.dk
https://www.fjernvarmefyn.dk
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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Poštová adresa: Danish Appeals Boards Authority, Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 7240 5600
Internetová adresa: http://www.klfu.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-1002
Úradný názov: Danish Competition and Consumer Authority
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Krajina: Dánsko
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 4171 5000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: edf5a80c-207a-425b-9538-bc688ec78010  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 10/04/2026 14:06:34 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 249793-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 71/2026
Dátum uverejnenia: 13/04/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/

	1. Kupujúci
	1.1. Kupujúci
	2. Postup
	2.1. Postup
	2.1.1. Účel
	2.1.2. Miesto plnenia
	2.1.4. Všeobecné informácie
	2.1.6. Dôvody na vylúčenie
	5. Časť
	5.1. Časť: LOT-0000
	5.1.1. Účel
	5.1.2. Miesto plnenia
	5.1.3. Predpokladané trvanie
	5.1.4. Obnovenie
	5.1.6. Všeobecné informácie
	5.1.7. Strategické verejné obstarávanie
	5.1.9. Kritériá výberu
	5.1.10. Kritériá na vyhodnotenie ponúk
	5.1.11. Súťažné podklady
	5.1.12. Podmienky verejného obstarávania
	5.1.15. Techniky
	5.1.16. Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
	8. Organizácie
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-1000
	8.1. ORG-1001
	8.1. ORG-1002
	Informácie o oznámení

